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Euroopa Parlamendi resolutsioon olukorra kohta Süürias
(2014/2531(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Süüria kohta, eelkõige 12. septembri 2013. 
aasta resolutsiooni olukorra kohta Süürias1 ja 9. oktoobri 2013. aasta resolutsiooni 
Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide meetmete kohta, millega ohjata Süüria konfliktist 
tingitud põgenikevoolu2,

– võttes arvesse välisasjade nõukogu 20. jaanuar 2014. aasta järeldusi Süüria kohta,

– võttes arvesse liidu kõrge esindaja Catherine Ashtoni 22. jaanuaril 2014. aastal tehtud 
märkusi Süüria-teemalisel Genfi II konverentsil ja tema avaldust Süüria 
opositsioonijõudude koalitsiooni peaassamblee 18. jaanuari 2014. aasta otsuse kohta 
osaleda Genfi II konverentsil,

– võttes arvesse Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni Julgeolekunõukogu 27. septembri 
2013. aasta resolutsiooni 2119 (2013),

– võttes arvesse 1948. aasta inimõiguste ülddeklaratsiooni,

– võttes arvesse 1966. aasta kodaniku- ja poliitiliste õiguste rahvusvahelist pakti,

– võttes arvesse 1949. aasta Genfi konventsioone ja nende lisaprotokolle,

– võttes arvesse Keemiarelvade Keelustamise Organisatsiooni täitevnõukogu 27. 
septembri 2013. aasta otsust, millega kehtestatakse erimenetlused Süüria Araabia 
Vabariigi keemiarelvade kiire hävitamise programmi ja selle range kontrolli jaoks,

– võttes arvesse 21. jaanuari 2014. aasta aruannet, mille on koostanud õigusekspertide 
rahvusvaheline töörühm ja milles tunnistatakse usaldusväärseks teatud asitõendid 
praeguse Süüria režiimi poolt vangistatud isikute piinamise ja hukkamise kohta,

– võttes arvesse kodukorra artikli 110 lõiget 2,

A. arvestades, et Süüria vägivaldse kriisi tagajärjel on rohkem kui 130 000 inimest 
kaotanud elu, ÜRO Pagulaste Ülemvoliniku Amet on registreerinud rohkem kui 2,3 
miljonit Süüria pagulast, hinnanguliselt 6,5 miljonit inimest on riigisisesed põgenikud, 
umbes 40% riigi elamufondist on hävitatud ja enam kui 9 miljonit inimest vajavad 
humanitaarabi;

B. arvestades, et president al-Assadi režiimi jõhkrad meetmed oma elanikkonna vastu on 
põhjustanud Süürias keeruka konflikti, mida paljud kirjeldavad kui kolmandate 

1 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2013)0378.
2 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2013)0414.
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osapoolte kaudu peetavat sõda, millesse on infiltreerunud islamiäärmuslased, sealhulgas 
Al Qaedaga tihedalt seotud Al-Nusra Rinne ning Iraagi ja Levanti Islamiriigi (ISIS) 
rühmitused;

C. arvestades, et vägivaldne kriis Süürias on põhjustanud humanitaarkatastroofi, mis on 
lähiajaloo seisukohalt enneolematu ulatusega ja mille lõppu ei ole näha; arvestades, et 
üle poole hädasolijatest on lapsed, kes kannatavad nälja, alatoitumise ja haiguste tõttu; 
arvestades, et selle humanitaarkatastroofi valupunktideks on toidu- ja veepuudus, 
juurdepääsu puudumine peamistele tervishoiuteenustele, hügieeni, peavarju ja 
haridusvõimaluste puudumine; arvestades, et humanitaarabi andmist takistavad 
julgeoleku puudumine, riiki sisenemise keeld ja infrastruktuuriga seotud takistused;

D. arvestades, et oma resolutsioonis 2118 (2013) kiitis ÜRO Julgeolekunõukogu heaks 30. 
juuni 2012. aasta Genfi kommünikee, nõudis selle kommünikee elluviimiseks Süüria-
teemalise rahvusvahelise konverentsi kokkukutsumist ning kutsus kõiki Süüria osapooli 
üles osalema tõsiselt ja konstruktiivselt sellel konverentsil, rõhutades ühtlasi, et 
osapoolte ülesandeks peaks olema kommünikee rakendamine ning stabiilsuse ja 
leppimise saavutamine;

E. arvestades, et Genfi II konverentsi protsess on rahvusvahelise kogukonna suurte 
pingutuste tulemus; arvestades, et selle protsessi põhielemendiks on usalduse 
suurendamine, mida püütakse saavutada kohalike vaherahude, vangide vabastamise või 
vahetamise ja humanitaarabi kohaletoimetamise hõlbustamise abil; arvestades, et 18. 
jaanuaril 2014 otsustas Süüria revolutsiooni- ja opositsioonijõudude koalitsiooni 
peaassamblee vastu võtta kutse selle protsessiga liituda; arvestades, et Iraani algul 
kutsuti sellele Šveitsis toimuvale konverentsile, seejärel võeti kutse tagasi; arvestades, et 
läbirääkimised peatati 31. jaanuaril 2014 ja järgmine kõneluste voor on kavandatud 10. 
veebruariks 2014;

F. arvestades, et ELi välisasjade nõukogu kordas oma 20. jaanuari 2014. aasta järeldustes, 
et „konflikti ainsaks lahenduseks on tõeline poliitiline üleminek, mis põhineb Genfi 
kommünikee täielikul rakendamisel ning Süüria suveräänsuse, sõltumatuse, ühtsuse ja 
territoriaalse terviklikkuse säilitamisel”;

G. arvestades, et teisel rahvusvahelisel Süüria rahastajate konverentsil, mis toimus 15. 
jaanuaril 2014 Kuveidis, lubasid rahvusvahelised osalejad eraldada rohkem kui 2,4 
miljardit USA dollarit; arvestades, et ÜRO taotleb 6,5 miljardit USA dollarit, et 
rahastada sel aastal ÜRO strateegiaid, mis on suunatud Süüria ja tema naaberriikide 
jaoks; arvestades, et 2013. aastal küsis ÜRO Süüria kriisi leevenduseks 4,4 miljardit 
USA dollarit ja rahastus leiti peaaegu 70% ulatuses; arvestades, et EL lubas Kuveidi 
konverentsil eraldada täiendavalt 550 miljonit eurot, seega on kriisi algusest saadik ELi 
rahastamise üldsumma üle 1,1 miljardi euro;

H. arvestades, et ÜRO missioon keemiarelvade väidetava kasutamise uurimiseks Süüria 
Araabia Vabariigis avaldas 13. septembril 2013 raporti keemiarelvade väidetava 
kasutamise kohta Damaskuse Ghouta piirkonnas, milles jõuti uurimise käigus kogutud 
tõendite alusel järeldusele, et Süüria konfliktis kasutati keemiarelvi tsiviilisikute, 
sealhulgas laste vastu suhteliselt suures ulatuses; arvestades, et ühehäälselt vastuvõetud 
ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsioonis 2118 (2013) deklareeritakse, et Süüria valitsus 
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ega ükski muu Süüria osapool ei tohi kasutada, arendada, toota, soetada, varuda, 
säilitada või edasi toimetada keemiarelvi, ning kiidetakse heaks Süüria keemiarelvade 
kiire hävitamise programm, mis tuleks ellu viia 30. juuniks 2014; arvestades, et EL on 
sellesse panustanud ning mitu liikmesriiki – eelkõige Taani, Soome, Saksamaa, Itaalia 
ja Ühendkuningriik – osalevad aktiivselt nendes operatsioonides; arvestades siiski, et 
Süüria vägivaldse kriisi suurema osa surmajuhtumite ja vigastuste põhjuseks on 
tavarelvade kasutamine;

I. arvestades, et EL on tunnustanud Süüria revolutsiooni- ja opositsioonijõudude 
rahvuskoalitsiooni Süüria rahva seadusliku esindajana; arvestades, et Süüria opositsioon 
on siiski olulise sisemise lõhestatuse tõttu jätkuvalt killustunud; arvestades, et režiimi 
vastu võitleb rohkem kui tuhat rühmitust; arvestades, et radikaliseerumise ja poliitilise 
vägivalla uuringute rahvusvahelise keskuse hinnangul on viimase kolme aasta jooksul 
3300 kuni 11 000 välismaalast ühinenud erinevate rühmitustega, mis tihiti on seotud 
radikaalse islamiliikumisega, ning ELi liikmesriikidest pärit võitlejate arv võib ulatuda 
400 kuni 2000 inimeseni, kes peamiselt on tulnud Belgiast, Prantsusmaalt, Saksamaalt, 
Madalmaadest ja Ühendkuningriigist;

J. arvestades, et nii režiim kui ka mitmed mässuliste rühmitused rikuvad jätkuvalt 
ulatuslikult inimõigusi; arvestades, et fotograaf, kes oli Süüria sõjaväepolitseist üle 
jooksnud, edastas Süüria rahvuslikule liikumisele 55 000 digifotot umbes 11 000 
ohvrist, mis näitab rahvusvahelise humanitaarõiguse laiaulatuslikku ja süstemaatilist 
rikkumist režiimi poolt; arvestades, et kõrgetasemeliste õigusekspertide rahvusvaheline 
töörühm uuris neid fotosid ja jõudis järeldusele, et läbivaadatud materjali põhjal on 
selgeid tõendeid, mida kohtus saab kasutada faktidena selle kohta, et Süüria valitsuse 
agendid on kinnipeetud isikuid süstemaatiliselt piinanud ja tapnud, ning et sellised 
asitõendid oleksid kinnituseks inimsusevastaste kuritegude ja ka sõjakuritegude 
toimepanemise kohta;

K. arvestades, et UNICEFi andmeil on Süüria kriisi tõttu kannatanud 5,5 miljonit last: 4,3 
miljonit Süürias ja 1,2 miljonit naaberriikides, lisaks on 3 miljonit last riigisisesed 
põgenikud; arvestades, et naaberriikides on registreeritud ligi 8000 perekonnast 
lahutatud ja saatjata Süüria lapspõgenikku; arvestades, et alates 2011. aastast on Süürias 
ligi 3 miljonit last kooli pooleli jätnud ning rohkem kui 4000 kooli on kahjustada 
saanud, hävitatud või neid kasutatakse põgenike varjupaigana; arvestades, et vähemalt 
500 000 registreeritud Süüria lapspõgenikku naaberriikides ei ole koolide nimekirjades;

L. arvestades, et Süüria kriisis on eriti haavatavaks rühmaks Palestiina pagulased; 
arvestades, et peaaegu kõik 540 000 Süürias viibivat Palestiina pagulasest vajavad 
hädaabi, samas on rohkem kui pooled neist taas riigisisesed põgenikud; arvestades, et 
Palestiina pagulastel, kellel ei ole Süüria kodakondsust, ei ole samasuguseid õigusi nagu 
Süüria pagulastel ning nad ei saa enamasti riigist lahkuda; arvestades, et eriti 
murettekitav on olukord neil 18 000 Palestiina pagulasel, kes on lõksu jäänud üliraskete 
tingimustega Yarmouki põgenikelaagris, mis on olnud sisse piiratud alates 2013. aasta 
juulist; arvestades, et ÜRO Palestiina pagulaste abiorganisatsioonile ja teistele 
rahvusvahelistele abiorganisatsioonidele ei ole mitu kuud antud luba siseneda, et 
toimetada kohale olulisi tarneid tsiviilisikutele Yarmoukis; arvestades, et selline 
elanikkonna kollektiivne karistamine mõjub hävitavalt ja põhjustab suuri kannatusi; 
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arvestades, et Süüria inimõiguste vaatluskeskuse andmetel on laagris alates 2013. aasta 
septembrist surnud rohkem kui 50 inimest nälja või arstiabi puudumise tõttu; 
arvestades, et need vähesed toidupakid, mida Süüria ametivõimud lubasid Genfi II 
konverentsi eel laagrisse sisse viia, ei rahuldanud kaugeltki inimeste vajadusi; 
arvestades, et sellega seoses ütles ÜRO inimõiguste ülemvolinik Navi Pillay oma 17. 
jaanuari 2014. aasta avalduses, et kui takistatakse andmast humanitaarabi 
hädasolevatele tsiviilisikutele, siis võib seda pidada sõjakuriteoks;

M. arvestades, et paljud inimõiguste kaitsjad, intellektuaalid, usutegelased, ajakirjanikud ja 
kodanikuühiskonna aktivistid on surma saanud, kadunud või neid on piinanud režiimi 
julgeolekuteenistused, ning arvestades, et nad on üha enam muutumas sihtrühmaks, 
kelle suhtes sooritavad kuritegusid mitmed mässuliste rühmitused; arvestades, et 2013. 
aasta detsembris röövisid tundmatud relvastatud isikud Damaskuse eeslinnas Doumas 
Razan Zeitouneh’i, kes on 2011. aasta Sahharovi auhinna laureaat ja üks Süüria režiimi 
vastase ülestõusu kõige väljapaistvamaid algusaja liidreid ning vägivallatu ja kodanike 
vastupanu toetaja, koos temaga rööviti ta abikaasa Wael Hamahed ja inimõiguslased 
Nazem Hamadeh ja Samira Khalil ning nende asukoht on siiani teadmata;

N. arvestades, et viimase aasta jooksul on süürlased esitanud ELis üha rohkem 
varjupaigataotlusi ning Süüria pagulaste kriis on hiljuti läbivaadatud Euroopa ühise 
varjupaigasüsteemi esimene proovilepanek; arvestades, et oma 9. oktoobri 2013. aasta 
resolutsioonis soovitas Euroopa Parlament liikmesriikidel kasutada pakiliste vajaduste 
rahuldamiseks lisaks olemasolevatele riigikvootidele ja humanitaarpõhjustel 
vastuvõtmisele ka ümberasustamist;

1. väljendab taas sügavat muret Süüria vägivaldse kriisi laastava mõju pärast, see kriis on 
põhjustanud palju kannatusi elanikkonnale Süürias ja naaberriikides ning kujutab endast 
suurt ohtu stabiilsusele ja julgeolekule kogu Lähis-Ida piirkonnas ja kaugemalgi; 
rõhutab, et kriisi ei saa sõjalisel teel lahendada ja püsiva lahenduseni on võimalik jõuda 
üksnes süürlaste endi juhitud poliitilise protsessi raames, mida toetab rahvusvaheline 
kogukond; tunnustab ja toetab jätkuvalt ÜRO ja Araabia Liiga ühise eriesindaja 
Lakhdar Brahimi vastavaid jõupingutusi; kutsub kõiki rahvusvahelisi osalisi vältima 
igasugust tegevust, mis võiks vägivalda veelgi hoogustada ja suurendada Süüria 
elanikkonna kannatusi;

2. tervitab selles mõttes Šveitsis toimuvat Süüria-teemalist konverentsi, millest peaks 
saama esimene samm selles protsessis, mis viib kriisi poliitilise lahenduseni, ning 
rõhutab, et Genfi II konverentsiga seonduva protsessi käigushoidmine on ülioluline; 
tunnustab Süüria revolutsiooni- ja opositsioonijõudude rahvuskoalitsiooni otsust osaleda 
selles protsessis; märgib siinkohal usaldust suurendavate meetmete üliolulisust; nõuab 
seepärast tungivalt, et läbirääkimisi pidavad delegatsioonid lepiksid kokku kohalikes 
vaherahudes, lõpetaksid teatavate linnapiirkondade ümberpiiramise, vabastaksid või 
vahetaksid vange ning hõlbustaksid humanitaarabi kohaletoimetamist abivajavatele 
tsiviilelanikele – see kõik aitaks kaasa Genfi kommünikee alusel toimuvatele sisulistele 
läbirääkimistele; märgib ühtlasi, et tähtis on Genfi II konverentsi protsessi kaasata kõik 
olulised rahvusvahelised osalised; on seisukohal, et pikaajaline kokkulepe Iraani 
tuumaprogrammi kohta võib luua piirkondliku õhustiku, mis soodustab lepitusprotsessi 
Süürias;
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3. rõhutab, et kriisi enneolematut ulatust arvestades on ELi ja kogu rahvusvahelise 
kogukonna jaoks esmatähtis leevendada nende miljonite süürlaste kannatusi, kes 
vajavad esmatarbekaupu ja põhiteenuseid Süürias ja selle naaberriikides; nõuab, et ÜRO 
Julgeolekunõukogu võtaks vastu humanitaarküsimusi käsitleva resolutsiooni; nõuab taas 
tungivalt, et EL ja liikmesriigid täidaksid oma kohustused humanitaarvallas ja 
suurendaksid abi andmist Süüria pagulastele, ühtlasi kooskõlastaksid tõhusamalt oma 
tegevust selles valdkonnas; rõhutab soospetsiifiliste aspektide olulisust humanitaarabi 
valdkonnas; kutsub kõiki konflikti osapooli üles hõlbustama humanitaarabi ohutut ja 
takistusteta kohaletoimetamist kõikide võimalike kanalite kaudu, sealhulgas üle piiride 
ja konfliktijoonte, ning tagama kõikide meditsiini- ja humanitaartöötajate turvalisuse 
vastavalt ÜRO Julgeolekunõukogu eesistuja 2. oktoobri 2013. aasta avaldusele; kordab 
ühtlasi oma nõuet, et rahvusvaheline kogukond rajaks turvapaikasid Türgi-Süüria piiril 
ja võimaluse korral ka Süürias ning looks humanitaarkoridore;

4. tervitab edusamme ja rahvusvahelist koostööd Süüria keemiarelvade hävitamisel ning 
nõuab, et täielikult täidetaks Keemiarelvade Keelustamise Organisatsiooni 
täitevnõukogu 27. septembri 2013. aasta otsust; peab murettekitavaks teateid selle 
kohta, et 2014. aasta jaanuari lõpuks on ainult 5% Süüria keemiarelvade varust riigist 
välja viidud hävitamiseks, ning nõuab, et Süüria ametivõimud peaksid kinni ajakavast, 
mis on kindlaks määratud ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsioonis 2118 (2013); tuletab 
siiski meelde, et Süüria vägivaldse kriisi suurema osa surmajuhtumite ja vigastuste 
põhjuseks on tavarelvade kasutamine;

5. peab murettekitavaks, et Süüria konfliktis osaleb üha rohkem islami äärmusrühmitusi ja 
välismaalasi, et riigis on suurenenud usuliselt ja etniliselt motiveeritud vägivald ning et 
opositsioon on jätkuvalt killustunud ja seesmiselt lõhestatud; ergutab jätkuvalt Süüria 
revolutsiooni- ja opositsioonijõudude rahvuskoalitsiooni looma nii sisemiselt kui ka 
väliselt ühtsemat, kaasavamat ja organiseeritumat opositsioonirinnet ning nõuab sellega 
seoses taas ELi suuremat toetust koalitsioonile;

6. on väga mures selle pärast, et Süüria režiimi väed ja mitmed mässuliste rühmitused 
rikuvad jätkuvalt ulatuslikult inimõigusi; tuletab meelde, et kõik inimsusevastaseid ja 
sõjakuritegusid toime pannud isikud tuleb kohtu alla anda; toetab siinkohal seda tööd, 
mida teeb Süüria Araabia Vabariigi küsimustega tegelev sõltumatu rahvusvaheline 
uurimiskomisjon, mille lõi ÜRO Inimõiguste Nõukogu, ning kordab oma üleskutset 
ÜRO Julgeolekunõukogule pöörduda Rahvusvahelise Kriminaalkohtu poole taotlusega 
algatada ametlik uurimine seoses olukorraga Süürias;

7. nõuab, et põhjalikult uuritaks neid 55 000 fotot, mis Süüria rahvuslikule liikumisele 
edastas fotograaf, kes oli Süüria sõjaväepolitseist üle jooksnud, ning nõuab, et isikud, 
kes on süüdi tapmistes ja piinamistes, tuleb kohtu alla anda; kutsub Süüria valitsust üles 
täielikult austama kõigi kinnipeetute õigusi ning võimaldama rahvusvahelistele 
vaatlejatele ja eelkõige Süüria Araabia Vabariigi küsimustega tegelevale sõltumatule 
rahvusvahelisele uurimiskomisjonile kohese ja tingimusteta juurdepääsu kõigile 
kinnipidamisasutustele;

8. nõuab täisleppimatust eeskätt laste tapmise, röövimise ja värbamise suhtes ning kutsub 
kõiki konfliktipooli üles täielikult täitma ÜRO Julgeolekunõukogu 26. juuli 2005. aasta 
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resolutsiooni 1612 (2005) laste ja relvakonfliktide kohta; rõhutab ühtlasi, et oluline on 
ära hoida seksuaalse ja soolise vägivalla akte ning anda asjakohast abi ohvritele; rõhutab 
siinkohal soolisele vägivallale varase reageerimise programmide tähtsust; kiidab heaks 
ÜRO ja tema humanitaarpartnerite algatuse, mis püüab ära hoida kadunud põlvkonna 
tekkimist ja mille eesmärgiks on ravida Süüria laste hingehaavu ja kaitsta nende 
tulevikku, ning ergutab ELi seda algatust aktiivselt toetama;

9. nõuab, et erilist tähelepanu pöörataks Palestiina pagulaste olukorrale Süürias ja eelkõige 
äärmiselt murettekitavale humanitaarolukorrale Yarmouki põgenikelaagris; kutsub kõiki 
konfliktipooli üles võimaldama ÜRO Palestiina pagulaste abiorganisatsioonile ja teistele 
rahvusvahelistele abiorganisatsioonidele kohese ja tingimusteta juurdepääsu sellele 
põgenikelaagrile, et leevendada sealse elanikkonna suuri kannatusi;

10. nõuab tungivalt, et kõik rahvusvahelised osalised, sealhulgas EL ja liikmesriigid, 
teeksid kõik endast oleneva tagamaks, et vabastataks inimõiguslased, nende hulgas 
2011. aasta Sahharovi auhinna laureaat Razan Zeitouneh, intellektuaalid, usutegelased, 
ajakirjanikud, kaasa arvatud kõik Euroopa ajakirjanikud ja fotograafid, ning 
kodanikuühiskonna aktivistid, kelle Süüria režiim või mässuliste rühmitused on 
röövinud ja keda nad vangis hoiavad;

11. rõhutab, et praeguses kriisis on oluline kaitsta Süüria ühiskonna eriti haavatavaid rühmi, 
nagu rahvus- ja usuvähemused, sealhulgas kristlased, et riigis säiliks kultuuride-, 
rahvuste- ja religioonidevahelise kooseksisteerimise traditsioon tulevast uut Süüriat 
silmas pidades; rõhutab ühtlasi, et tähtis on tugevdada Süüria kodanikuühiskonna 
toimijaid ning aktiivselt ja sisuliselt kaasata naised, noored ja kodanikuühiskonna 
esindajaid Genfi II konverentsi protsessi ja riigi ülesehitamisesse;

12. avaldab tunnustust Süüria naaberriikidele, eelkõige Liibanonile, Jordaaniale, Türgile ja 
Iraagile, nende pingutuste eest Süüria pagulaste vastvõtmisel ning ergutab neid jätkuvalt 
rakendama avatud piiride poliitikat; rõhutab, et oluline on anda kooliharidust kõigile 
Süüria lastele, et nende põlvkond oleks tegus tulevases uues Süürias; kinnitab samal 
ajal, et on sügavalt mures Süüria kriisi majandusliku, sotsiaalse, poliitilise ja 
julgeolekualase mõju pärast kogu piirkonnale, pidades eelkõige silmas Liibanoni ja 
Jordaaniat; kutsub sellega seoses rahvusvahelist kogukonda, sealhulgas ELi ja 
liikmesriike üles jätkama tõhusa abi andmist Süüria naaberriikidele;

13. mainib tunnustavalt lubadusi, mida rahvusvaheline kogukond andis teisel 
rahvusvahelisel Süüria rahastajate konverentsil, mis toimus 15. jaanuaril 2014 Kuveidis, 
ning kutsub kõiki rahastajaid üles oma lubadusi täitma; märgib, et vaja on siiski olulisi 
lisapingutusi humanitaarvajaduste rahuldamiseks Süürias, ning nõuab seepärast 
rahvusvahelistelt osalejatelt täiendavat rahalist toetust;

14. rõhutab, et Süüria kriis nõuab ELi ja liikmesriikide järjekindlat ühist lähenemisviisi 
humanitaarabi andmisel ja muudeski valdkondades, ning toetab asepresidenti ja kõrget 
esindajat Catherine Ashtoni ja volinik Kristalina Georgievat nende pingutustes tagada 
selles valdkonnas parem kooskõlastus;

15. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
komisjoni asepresidendile ja liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele esindajale, 
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liikmesriikide parlamentidele ja valitsustele, ÜRO peasekretärile, ÜRO ja Araabia Liiga 
erisaadikule Süürias, Iraagi parlamendile ja valitsusele, Jordaania parlamendile ja 
valitsusele, Liibanoni parlamendile ja valitsusele, Türgi parlamendile ja valitsusele ning 
Süüria konflikti kõikidele osapooltele.


